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Skup podrške studentima i 
profesorima Državnog uni-
verziteta u Novom Pazaru 

“Ili oni, ili mi” završen je po-
rukom da je važno očuvanje 
te visokoškolske ustanove. 
Profesor Fakulteta dramskih 
umetnosti (FDU) u Beogra-
du Miloš Pavlović je kazao u 
govoru da nije čudno što su 
studenti Državnog univerzi-
teta u Novom Pazaru postali 
simbol jedinstva, hrabrosti, 
tolerancije i razumevanja, jer 
dolaze iz grada koji zna šta 
znači živeti zajedno. 

Vrbašani koji su prisustvo-
vali ovom skupu kažu da je 

sve proteklo mirno i dosto-
janstveno.
“Novi Pazar je svet, a mi 
smo deo tog sveta. Čast 
nam je što smo bili deo ovog 
skupa punog ljubavi, razu-
mevanja i jedinstva.

Divni, topli, gostoprimi-
vi ljudi u Pazaru su stali u 
odbranu obrazovanja,časti 
i mladosti.  I ovoga puta Vr-
bašani su jasno pokazali da 
žele pravdu za sve. Deo smo 
skupa koji promoviše  jedna-
kost, jedinstvo, solidarnost 
i slogu”, rekli su neki od Vr-
bašana koji su 21.decembra 
bili u Novom Pazaru. 

Skup podrške Državnom univerzitetu

• Brojni student i građani Vrbasa prisustvova-
li su 21. decembra, skupu podrške studentima 
i profesorima Državnog univerziteta u Novom 
Pazaru “Ili oni, ili mi”.

Protestom u centru grada, 
12.decembra, obeleženo 
je četiri meseca od napada 
na građane Vrbasa. Brojna 
policija te večeri sprečila je 
građane da priđu prostorija-
ma Srpske napredne stran-
ke. Bilo je verbalnog sukoba 
između građana i policije. 
Organizatori protesta stu-
denti Vrbasa i Zbor građana, 
tvrde da nije bilo potrebe da 
policija štiti stranačke pro-
storije, jer niko nema nameru 
da ih uništi.  „Protesti traju 
više od godinu dana i više 
puto smo protestovali ispred 

prostorija SNS i nemamo 
nameru da uništavamo imo-
vinu svih građana. Protest 
treba da bude ispred SNS jer 
su oni direktvo odgovorni 
za napad na Vrbašane 12. 
avgusta. Ispred te stranke 
su se okupljali kriminalci 
12.avgusta i odatle ispalji-
vali vatromet na građane, 
gađali ih zaleđenim fla-
šicama, metalnim pred-
metima... U stranačkim 
prosrorijama su se okupili, 
zato protest treba da bude 
upravo na tom mestu“, rekli 
su, između ostalog, organi-

zatori. Na skupu se čulo i to 
da se ni posle četiri meseca 
niko od rukovodstva opštine 
Vrbas nije obratio građanima 
povodom napada na građane. 
Niko od nadležnih nije  obja-
snio ko su nepoznati ljudi koji 
su tog dana bili u Vrbasu, 
zašto su maskirane osobe sa 
palicama u rukama prolazi-
li pored policije, zašto niko 
od njih nije priveden, koga 
je policija štitila….? Na ova 
i još mnoga pitanja u vezi sa 
dešavanjima od 12. avgusta, 
niko nije odgovorio.

• Policija nije dozvolila građanima da protestuju ispred prostorija Srp-
ske napredne stranke.

Protest u centru grada
Obeleženo četiri meseca od napada na građane Vrbasa

Tišina svakoga petka
Više od godinu dana svakoga petka Vrbašani odaju počast 

stradalima od pada nadstrešnice na Železičkoj stanici u 
Novom Sadu. Bez obzira na vremenske uslove, praznike, 
svece...građani se okupe i odaju počast nevino stradalim 
osoba. Uporni su i traže odgovornost za nesreću koja se 
dogodila 1.novembra 2024.godine.

Vrbašani u Novom Pazaru

Počast žrtvama

U prepodnevnim satima 
12. decembra  okupili su se 
građani ispred opštinske 
zgrade u Vrbasu, u kojoj se 
u isto vreme održavala VIII 
sednica lokalnog parlamen-
ta. Građani opštine Vrbas 
su došli sa transparentima 
na kojima su, između osta-

log, bile predstavljene scene 
od 12. avgusta  kada se desio 
napad na  građane, za koji još 
uvek niko nije odgovarao. Na 
sednici SO Vrbas  usvojene 
su sve tačke dnevnog reda, 
između ostalih, usvojena je 
odluka o rebalansu budžeta 
za 2025.godinu. Iako opozici-

oni odbornici, na sednicama 
SO Vrbas traže odgovornost 
za nasilje nad građanima od 
12.avgusta, vladajuća koali-
cija to ignoriše. Niko od op-
štinskog rukovodstva ne spo-
minje dešavnja od 12.avgusta, 
niti  odgovara na pitanja.

• Sednica SO Vrbas održana 12. decembra, četiri meseca nakon napa-
da na građane Vrbasa, za koji niko nije odgovarao. 

Protest uoči sednice lokalnog 
parlamenta
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Kurs nije ugrožen
• Tokom poslednje dve nedelje došlo do rasta tražnje za stranom valu-
tom na domaćem deviznom tržištu, ocenila je Narodna banka Srbije u 
saopštenju.

NBS: Ima dovoljno evra 

Ovo je delom rezultat uo-
bičajenih sezonskih kretanja, 
pre svega u sektoru domaćih 
kompanija, ali u značajnijoj 
meri rezultat povećane tra-
žnje za stranom valutom od 
strane građana nakon objave 
informacija u vezi sa kompa-
nijom NIS, poručuju iz cen-
tralne banke.
„Veliki deo ove tražnje 

građana je u značajnoj 
meri uzrokovan i pojedi-
nim napisima u medijima 
i objavama na društvenim 
mrežama koje nemaju ra-
cionalno i realno uporište 
i samo doprinose pojačava-
nju panike među građanima 
uprkos saopštenjima NBS, 
kojima je ukazano da sta-
bilnost finansijskog sistema 
nije niti će biti dovedena u 
pitanje“, navode u Narodnoj 
banci dodajući da je u pojedi-
načnim menjačnicama došlo 
do, isključivo trenutnog, ne-
dostatka evra usled pojača-
ne tražnje građana za ovom 
valutom na tim menjačkim 
mestima, „što nikako ne 
znači da postoji bilo kakav 
problem u pogledu snabde-
venosti evrom i drugim stra-
nim valutama na srpskom 
deviznom tržištu“. Narod-
na banka uverava građane da 
strane gotovine ima dovolj-
no i u bankarskom sektoru i 
kod Narodne banke Srbije i 

da kanal snabdevanja banaka 
stranom gotovinom funkci-
oniše nesmetano.„Narodna 
banka Srbije radi objektiv-
nog i odgovornog informisa-
nja javnosti ističe i da kurs 
dinara prema evru nije niti 
će biti ugrožen. Centralna 

banka u režimu rukovođeno 
plivajućeg deviznog kursa 
koristi pravo da interveni-
še, kako kupovinom, tako i 
prodajom deviza kako bi sa-
čuvala relativnu stabilnost 
deviznog kursa“, poručuju 
iz centralne banke.

Cene hrane podstiču inflaciju
• Inflacija u eurozoni u oktobru na godišnjem nivou pala je na 2,1 od-
sto, sa 2,2 odsto u septembru, dok na nivou Evropske unije iznosi 2,5 
procenata, saopštio je nedavno Eurostat.

Najniže stope inflacije u Francuskoj i na Kipru

Identično smanjenje u 
odnosu na septembar od 
0,1 odsto zabeleženo je i na 
nivou Evropske unije, prenosi 
Index.Najniže stope inflacije 
u oktobru su bile na Kipru 
0,2, u Francuskoj 0,8 i u Italiji 
1,3 odsto, dok su rekorderi 
Rumunija sa 8,4, Estonija sa 
4,5 Letonija sa 4,3 odsto.U 
poređenju sa septembrom, 
inflacija je smanjena u 15 
država članica, u tri je ostala 
na istom nivou, a porasla je u 
devet zemalja. Najveći dopri-
nos inflaciji u evrozoni došao 
je iz sektora usluga – 1,54 
odsto, a slede hrana, alkohol 

i duvan sa 0,48 i neenergetski 
industrijski proizvodi sa 0,16 
pdsto.Cene energenata su u 
oktobru smanjene za sim-

boličnih 0,08 odsto, čime je 
potvrđen trend stabilizacije i 
pada cena u tom sektoru.

Provizija na evro 
ukinuta
• NBS  je nedavno menjačnicama zabranila 
da naplaćuju proviziju od jedan odsto prilikom 
prodaje evra građanima. Razlog je to što se na 
menjačkim tablama pojedinih menjača posled-
njih dana pojavljivao prodajni kurs od 120 di-
nara za evro .

Narodna banka Srbije 

Treba reći da kurs evra od 
120 dinara nije bio nezako-
nit. Naime, prema Odluci o 
uslovima i načinu obavljanja 
menjačkih poslova Narodne 
banke menjači imaju pravo 
da odrede prodajni kurs koji 
je maksimalno 1,25 odsto 
viši od srednjeg kursa NBS 
na taj dan.

Takođe, njihov kupovni 
kurs ne može biti niži od 
1,25 odsto od srednjeg kursa.
Osim na razlici u kupovnom 
i prodajnom kursu, menjači 
mogu da zarade i naplatom 

provizije od maksimalno 
jedan odsto. ako je maksi-
malni prodajni kurs menja-
ča danas, pri srednjem kursu 
Narodne banke od 117,3615 
dinara za evro, mogao biti 
120,0168 dinara.

Bez provizije od jedan 
odsto, pri trenutnom sred-
njem kursu NBS, maksima-
lan prodajni kurs menjača bi 
danas bio 118,8285 dinara za 
evro, čime NBS faktički spre-
čava mogućnost da neko na 
tabli, legalno, prikaže prodaj-
ni kurs od 120 dinara.

Kako smo informisani iz razgovora sa mnogim 
vlasnicima menjačnica u regionu, nestašice evra 
nije bilo. On se kupovao i prodavao kao što je uo-
bičajeno kažu na ovom terenu. Istina da je bilo   

porasta prodajnog kursa evra na 120 dinara, što je mož-
da  prvih dana priče o NIS-u izazvalo paniku u javnosti  
pa je  u nekim sredinama i  zabeležena  veća potražnja za 
kupovinom evra. 

Nije bilo nestašica evra u regionu
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Ipak, treba reći da manji broj menjača uopšte i na-
plaćuje proviziju. Naime, prema izveštaju NBS iz 
novembra, doduše, prošle godine, svega 15 odsto 
menjačnica je naplaćivalo proviziju i to uglavnom 

prilikom otkupa deviza. Proteklih dve, tri nedelje došlo je 
do veće tražnje za evrima, što je i Narodna banka priznala 
u saopštenju. Narodna banka je to pripisala „u značajnoj 
meri i pojedinim napisima u medijima i objavama na druš-
tvenim mrežama koje nemaju racionalno i realno uporište 
i samo doprinose pojačavanju panike među građanima“.

Mnogi i ne naplaćuju provizuju
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Najjeftinija hrana u zemljama 
regiona
• Prema podacima Eurostata, Severna Makedonija bila je najjeftinija 
zemlja za kupovinu hrane među 36 evropskih država. Standardna korpa 
tamo je koštala 73 evra, što je 27 odsto manje od proseka EU. Iako nije 
članica Unije, Severna Makedonija ima aktivne trgovinske sporazume 
sa EU.

Кako bi se cene mogle 
upoređivati, Evrostat koristi 
indeks nivoa cena hrane. Ako 
se prosečna potrošačka korpa 
hrane u EU postavi na vred-
nost 100 evra, indeks pokazu-
je koliko bi ista korpa koštala 
u pojedinoj zemlji. Vrednost 
iznad 100 znači da je zemlja 
skuplja od evropskog proseka, 
dok broj ispod 100 označava 
niže cene.

Na drugom kraju lestvi-
ce nalazi se Švajcarska, gde 
je ista korpa hrane koštala 
161,1 evro, odnosno čak 61,1 
odsto više od proseka EU. 
Švajcarska nije deo Evrop-
skog ekonomskog prostora, 
već sa Unijom sarađuje kroz 
niz bilateralnih sporazuma.
Unutar same Evropske unije, 
najniže cene hrane beleži 
Rumunija (74,6 evra), dok je 
najskuplji Luksemburg (125,7 
evra). To znači da je hrana u 
Rumuniji 25,4 odsto jeftinija, 
a u Luksemburgu 25,7 odsto 
skuplja od evropskog proseka.
Među najskupljim zemljama 
ističu se i članice Evropskog 
udruženja slobodne trgo-
vine (EFTA): Island (146,3 
evra) i Norveška (130,6 evra), 

odmah iza Švajcarske. Reč je 
o državama koje nisu članice 

EU, ali sa Unijom blisko sara-
đuju u oblasti trgovine.

Cene hrane treba upoređivati sa primanjima

Priprema zemljišta 
za narednu setvu
• Osnovna obrada zemljišta predstavlja skup 
najvažnijih mera koje se izvode u jesenjem - 
zimskom periodu nakon skidanja prethodnog 
useva, a pre setve naredne kulture.

Osnovna uloga osnovne 
obrade je da se stvore uslovi 
za povoljan rast i razvoj bi-
ljaka, da se očuva plodnost 
zemljišta i obezbedi dobar 
prinos. Najznačajniji i ujedno 
i nazastupljeniji način osnov-
ne obrade je duboko oranje 
zemljišta. Ono se obavlja 
na dubini od 25 do 35 cm, 
u zavisnosti od tipa zemlji-
šta, prethodno gajene biljne 
vrste i naredne biljne kulture. 
Duboko oranje omogućava 
rahljenje zemljišta, unošenje 
biljnih ostataka, mineralno 
đubrivo i organsko đubrivo u 
dublje slojeve, utiče i na po-
boljšanje vodno-vazdušnih 
osobina zemljišta. Osnov-
nom obradom utičemo i na 
smanjenu zakorovljenost ze-
mljišta, jer se korovi meha-
nički uništavaju. Pored toga 

osnovna obrada doprinosi i 
suzbijanju štetočina i biljnih 
bolesti koje prezimljavaju u 
površinskom sloju zemljišta. 
Vreme izvođenja osnovne 
obrade je od velikog znača-
ja. Najčešće se obavlja u je-
senjem ili zimskom periodu 
da zemljište tokom zime iz-
mrzne, usitni se i akumulira 
zimske padavine. Prolećna 
osnovna obrada je moguća 
samo na lakšim zemljištima 
ili kod kasnih setvi, ali nije 
preporučljiva kao agrotehnič-
ka mera. Pravilno sprovede-
na osnovna obrada zemljišta 
doprinosi očuvanju strukture 
zemljišta, plodnosti i racio-
nalno korišćenje vode i hran-
ljivih materija iz zemljišta.

                                                                                                                                                
Biljana Dobranić

Savetodavac, PSSS Vrbas

Hleb po ceni od 62 dinara
• Vlada Srbije donela je Uredbu o obaveznoj proizvodnji i prometu hleba 
od brašna T-500, a maksimalna maloprodajna cena ovog proizvoda će 
narednih šest meseci biti 62 dinara, dok će maksimalna proizvođačka 
cena biti 53,17 dinara.

Kako je objavljeno u Služ-
benom glasniku, proizvođači 
hleba obavezni su da proizve-
du i stave u promet hleb od 
brašna T-500 u količini od 
najmanje 30 odsto dnevne 
proizvodnje svih vrsta hleba.
Navedeno je i da vekna hleba 
od brašna T-500 treba da je 
najmanje težine 500 grama i 
sa sledećim osnovnim sastoj-
cima: 370 grama brašna ovog 
tipa, so 7,4 grama, kvasac 9,25 
grama i aditiv 1,48 grama.
Ističe se i da trgovci na malo 
koji prodaju ovaj hleb mogu 
da vrate proizvođaču hleba 
do pet odsto od nabavljene 

količine na dnevnom nivou.
Rok plaćanja proizvođaču 
hleba ne može biti duži od 20 
dana od dana prijema računa 
za isporučeni hleb. Za nepo-
štovanje ove uredbe, predvi-
đene su novčane kazne od 
5.000 do dva miliona dinara, 
a može se izreći i zaštitna 
mera zabrane vršenja odre-
đene delatnosti u trajanju od 
šest meseci do jedne godine.U 
uredbi se ističe da nadzor nad 
njenom primenom sprovo-
de ministarstvo nadležno za 
poslove poljoprivrede i mini-
starstvo nadležno za poslove 
trgovine.

Saveti PSSS Vrbas

Ovo je maksimalna maloprodajna cena hleba

Cene hrane najviše su u zapadnoj i severnoj Evropi, 
dok su jugoistočna Evropa i zapadni Balkan naj-
povoljniji. Osim Severne Makedonije i Rumunije, 
znatno ispod proseka EU su i Turska (75,7 evra), 

Bosna i Hercegovina (82,5), Crna Gora (82,6) i Bugarska 
(87,1). Srbija (95,7) i Albanija (98,7) takođe su jeftinije od 
evropskog proseka.

Balkan jeftiniji
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Kvalitet pšenice upitan
• I ove godine u setvi pšenice je bilo nedovoljno 
deklarisanog semena, što može dovesti pod znak 
pitanja kvalitet naredne žetve, kao i kvalitet  
hlebnog brašna.

Žito se sejalo bez deklarisanog semena

I u ovoj setvi sertifikova-
nog semena je bilo za svega 
350.000 hektara, što je daleko 
manje nego što nam treba 
jer žita sejemo na najmanje 
600.000 hektara. Dobar deo 
naše pšenice zato završi kao 
stočna hrana i, uz nerazvr-
stavanje pšenice po kvali-
tetu, predstavlja slabost u 
proizvodnju hlebnog zrna.
Svake godine između 300.000 
i 400.000 tona pšenice, ili oko 
deset posto ukupne godiš-
nje proizvodnje, završi kao 
stočna hrana, pošto korišće-
nje nedeklarisanog semena, 
uz klimatske promene, uma-
njuje kvalitet i prinos. Proce-
ne „Žita Srbije” kažu da ćemo 
pšenice ove jeseni imati pose-

jane na 620.000 hektara, što 
znači da će na oko 270.000 
hektara zauzeti seme nastalo 
u individualnoj proizvodnji 
zemljoradnika, čiji je kvali-
tet nepouzdan. Tako će opet 
dobar deo naše pšenice i u 
žetvi 2026. godine završiti 
u stočnoj hrani. Dobar deo 
domaće pšenice se prodaje 
i kao stočna hrana, između 
300.000 i 400.000 tona. Kod 
nas se još pšenica ne razvrsta-
va po kvalitetu jer nemaju svi 
otkupljivači uslov za to. Zem-
ljoradničke zadruge nemaju 
uslova da žito razvrstavaju 
po kvalitetu, a većina zemljo-
radnika žito posle žetve nosi 
u zadruge na čuvanje.
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Na deonici puta Кucura - 
Savino Selo, zbog radova pro-
menjen je režim saobraćaja. 

“Do izmena u režimu saobra-
ćaja dolazi zbog izgradnje ka-
nalizacionog voda na deonici 
Кucura - Savino Selo i to:
- na delu puta od stacionaže 
km 8+110, ulaz u naseljeno 
mesto Кucura do stacionaže 

km 11+515, ulaz u naseljeno 
mesto Savino Selo, radovi će 
se odvijati sa zauzećem jedne 
saobraćajne trake regulisano 
mahačima - povremeno.
- na delu puta od stacionaže 
km 11+515, ulaz u naseljeno 
mesto Savino Selo do stacio-
naže km 11+915, radovi će se 
odvijati na bankini bez zau-

zeća saobraćajnih traka.
Radovi će biti obezbeđeni 

adekvatnom saobraćajnom 
signalizacijom i opremom 
i trajaće do 31. marta 2026. 
godine, ukoliko vremenski 
uslovi to dozvole”, navodi se 
u saopštenju JP “Putevi Sr-
bije”.

Izmenjen režim saobraćaja
Kucura - Savino Selo
• Zbog izgradnje kanalizacione mreže na deonici Kucura – Savino Selo 
izmenjen je režim saobraćaja na ovoj deonici. Kako je najavljeno rado-
vi će trajati do 31.marta.

Probijen masni čep ispod mosta
• Ispod Vinogradskog mosta u Vrbasu probijen je masni čep gde su se 
godinu dana skupljale sve čvrste nečistoće. Radove je izvelo Vodoprivred-
no preduzeće Severna Bačka, nakon prijave Ekološkog pokreta Vrbasa.

Na prijavu Ekološkog po-
kreta Vrbasa Vodnoj inspek-
ciji još od juna meseca, u izvo-
đenju nadležnog, Vodnog 
preduzeća Severna Bačka, a 
na račun Vital-a, probijen 
je masni čep koji je godinu 
dana sakupljao sve čvrste ne-
čistoće ispod mosta. “Na sav 
nesretni izgled kanala, ovo 
je dodatno ružilo ambijent i 
raspadalo se pod nogama hi-
ljada prolaznika Vinograd-
skog mosta, na čega su nam 
se mnogi i požalili.  U ovoj 
akciji uklonjena je trska za 
prilaz do tvrde, masne na-
slage, a onda je sve privu-
čeno na obalu i utovareno 
u dva kamiona, koji su ma-
terijal prebacili na lokalnu 
deponiju. Sve je rađeno po-
vršinski u nekoliko sati, bez 
većeg ‘talasanja mulja’. Ova 
mala intervencija na kanalu 
koja se izvela pola godine od 
prijave Vodnoj inspekcije i 
od strane nadležne službe, i 
bez vađenja sedimenta bila 
je dobar barometar oset-
ljivosti Vrbašana na akcije 
prema kanalu. Odjednom 
je pokrenuta lavina kriti-
ka i nezadovoljstva prema 

EPV na društvenim mreža-
ma, većinom od osoba koje 
su nam mesecima skretale 
pažnju na prljavi čep ispod 
mosta prema Opštoj bolni-
ci, a koji su ‘naprasno počeli 
da se guše čim se bager pri-
makao kanalu’. Zagađeni 
i trskom prekriveni Veliki 
bački kanal je za Vrbašane 
postao fetiš s kojim su na-
vikli da žive, kojeg prela-
ze, obilaze i ‘puštaju ga na 
miru’, takvog kakav jeste. 
Nema prijava nadležnima 
osim jadanja ‘ekolozima’. 
I kada ti, ‘ekolozi’  konač-
no nešto i pokrenu u vezi 

kanala, odjednom su ‘živ-
nuli na svoje nove neprija-
telje’. Nije onda neobično da 
resorne institucije decenija-
ma izbegavaju pristup ovom 
problemu. Valjda su svesni 
čudnog, divljeg naroda oko 
njega, u kojeg smo se pretvo-
rili, kroz život kraj mrtvog 
vodotoka. Sve je manje živih, 
koji pamte čisti i plovni 
Veliki bački kanal kroz 
Vrbas. Vrbašani su kanda 
digli ruke od oživljavanja 
ovog sećanja, ali ipak - nisu 
svi!”, saopštili sui z Ekološ-
kog pokreta Vrbasa.

Postavljena kamera 
na ulazu u Srbobran
• Opština radi na projektima koji treba da do-
prinesu bezbednosti građana u saobraćaju, kao 
što je nedavno postavljena kamera na ulazu u 
Srbobran iz pravca Vrbasa, koja će kad dobije 
dozvolu za upotrebu moći da meri brzinu vozi-
la i da beleži sve druge potencijalne prekrša-
je vozača.

Predstavnicima jedinica 
lokalnih samouprava, među 
kojima je bio i Vladimir 
Šarčev – zamenik predsedni-
ka opštine Srbobran, uručeni 
ugovori ukupne vrednosti od 
56,6 miliona dinara, za sufi-
nansiranje razvoja saobraćaja 
i putne infrastrukture na te-
ritoriji AP Vojvodine. Pokra-
jinski sekretar za energetiku, 
građevinarstvo i saobraćaj 
Bojan Vranjković uručio je 
Šarčevu ugovor za projekat 
koji podrazumeva postavlja-
nje saobraćajne signalizaci-
je sa izmenjivim sadržajem 
poruka. Ukupna vrednost 
projekta je tek nešto više od 
milion dinara, a sekretarijat 
je obezbedio 700 hiljada, za 
postavljanje dva takva br-
zinska displeja na prilaznim 
putevima naseljima Turija i 
Srbobran.  Lokalna samou-
prava za potrebe realizaci-
je ovog projekta izdvaja iz 
svog budžeta još 308 hilja-

da dinara. “Verujem da je 
našim građanima već po-
znato da će početkom 2026. 
godine na snagu stupiti novi 
Zakon o bezbednosti sao-
braćaja na putevima Srbije, 
koji na različite načine treba 
da doprinese smanjenju sa-
obraćajnih nezgoda, pogo-
tvo onih sa najtežim posle-
dicama. S tim u vezi i naša 
opština radi na projektima 
koji treba da doprinesu bez-
bednosti naših građana u sa-
obraćaju, kao što je nedav-
no postavljena kamera na 
ulazu u Srbobran iz pravca 
Vrbasa, koja će kad dobije 
dozvolu za upotrebu moći 
da meri brzinu vozila i da 
beleži sve druge potencijal-
ne prekršaje vozača, kao što 
su nekorišćenje sigurnosnog 
pojasa, upotreba telefona u 
toku vožnje, ili da proveri 
da li je vozilo registrovano”, 
rekao je Šarčev.

Projekti za bezbednost građana u 
saobraćaju

Ministarstvo privrede 
uključiće se u trgovanje ak-
cijama na Beogradskoj berzi 
i ispostaviti naloge za proda-
ju akcija u vlasništvu Akcio-
narskog fonda više akcionar-
skih društava, objavljeno je 
na sajtu Beogradske berze.

Reč je o 15 akcionarskih 
društava:  Goša FSO iz Simi-
ćeva, Panonija sa Panonije, 
Kosmaj-mermer iz Beograda, 
Mladost iz Požege, Zimpa sa 
Uba, Sloga iz Valjeva, GTE iz 

Beograda, Sloga PP iz Banat-
skog Karlovca, Trivit mlin iz 
Vrbasa, Vojvodina iz Novog 
Sada, Aerodrom Nikola Te-
sla iz Beograda, Inex-Uzor 
iz Negotina, Mlinprodukt 
iz Ade, Bratstvo iz Preševa 
i Tržnica iz Subotice.

Iz Ministarstva privrede 
su naveli da su oni nadležni 
za prodaju akcija u vlasniš-
tvu Akcionarskog fonda na 
tržištu hartija od vrednosti, 
prenosi, Tanjug.

Prodaja akcija Trivit mlina
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Uvek nasmejan, raspoložen 
doktor Nebojša Perić jedan od 
omiljenih u Vrbasu. Svako od 
njegovih pacijenata sa kojima 
smo razgovarali,  za njega 
ima samo reči hvale. Jedan 
je od omiljenih i među kole-
gama, što potvrđuje snimak 
koji se proširio društvenim 
mrežama na kojem zaposleni 
u Opštoj bolnici Vrbas apla-
uzom pozdravljaju dr Perića 
pred njegov odlazak u pen-

ziju. Svi koji ga znaju reći će 
da je jednostavan čovek, lak 
za saradnju, nenametljiv, pri-
stupačan i uvek raspoložen. 
U to smo se uverili i mi, bez 
ikakvih priprema pristao je 
da govori za novine i rekao da 
može „za po ure“. Rođen je u 
Dalmaciji  u mestu Kistanje 
(Šibensko-kninska županija),  
i tri decenije od kada je napu-
stio zavičaj(silom prilika), i 
dalje je zadržao dalmatinski 

govor.  Završio je Medicinski 
fakultet u Rijeci, radio je u 
bolnici u Kninu, otišao je na 
specijalizaciju u Beograd, i 
opet se vratio u Knin, ali vrlo 
kratko.  „U Kninu u bolnici 
kao specijalista sam radio 
jedno dežurstvo, i tada 
se desila ‘Oluja’, i to je to. 
Gorko iskustvo. Ne daj Bože 
nikome da se desi. Ostao 
sam u kontaktu i posle svega 
sa kolegama iz kninske bol-
nice, uglavnom su tada svi i 
otišli. U Kninu sam radio ka 
ljekar opće prakse, a prije 
toga u Hitnoj pomoći. Na 
žalost desio se rat, stradanja 
u koje sam se sam uverio i 
neko vreme kao ljekar bio 
u samom žarištu. Teška su 
to vremena bila“, kaže dr 
Perić.  Posle toga došao je u 
Novi Sad, a ubrzo, početkom 
1997. godine  u Vrbas. „Ima 
sam 35 godina kada sam 
stiga u Vrbas. Prvi put sam 
na razgovoru u bolnici bia 
kod direktora Mitrovića u 
decembru 1996.godine, iako 
mi je pre toga u telefonskom 
razgovoru reka da nema po-
trebe za hirurgom, ja sam 
ipak doša da se upoznamo. 
I kada sam doša on me je 
srdačno pimia i obišli smo 
odeljenje, i tada mi je reka 
biće vam to rešeno za dva 
meseca. Kada me je upoznao 
hteo je da me primi, i tako je 
bilo u februaru 1997. godine 

počeo sam da radim u boli-
nici u Vrbasu“, kaže dr Perić.  

Kada je stigao u početku 
su kolege bile razervisane, 
ali brzo je postao jedan od 
uvaženih i omiljenih kolega. 

„Prvu operaciju u Vrbasu 
nikada neću zaboraviti. Na-
čelnik hirurgije  dr Bane Jo-
vanović stavio  ja mene da 
operišem pacijenticu koja 
je bila u poznim godina-
ma, nepokretna, i treba da 
radim amputaciju, a za asi-
stenta je stavio, tada veoma 
mladog, dr Vidovića koji 
je tek došao na hirurgiju. 
Sve je dobro prošlo“, prise-
ća se dr Perić i naglašava da 
je nekako posle toga sve išlo 
svojim tokom.

Za skoro tri decenije, koliko 
je radio u Opštoj bolnici 
Vrbas,  dr Perić kaže da je 
uspeo da se ostvari upravo 
zahvaljujući okruženju. “Od 
ovoga ništa ne bi bilo da 
kolektiv nije dao podrš-
ku, imao sam podršku od 
svih,  počevši od kolega na 

hirurgiji, svih medicinskih 
sestara , laboratorija... Ve-
rovatno sam im nekada bio 
dosadan, ali su me svi po-
držali i sve najljepše nosim 
iz vrbaške bolnice. Kada je 
dolazilo do promena u ruko-
vodstvu ja to nisam osjećao,  
radio sam svoj posao. Uvek 
sam nastoja uz pomoć svih 
da rešim problem, a mene 
ne bi bilo da nije bilo njih, 
mojih kolega. Moju želju da 
se ostvarim oni su pomogli”, 
kaže dr Perić.

Kada su ga dočekale kolege 
sa svih odeljenje u hodniku  
i  pozdravljali ga aplauzom, 
kaže da se osećao poseb-
no i da je bio veoma dirnut. 

“Nisam uopće znao, iznena-
dili su me. Bilo je baš emo-
tivno. Osećao sam se istovre-
meno ljepo i ponosno”. 

Dr Nebojša Perić otišao je 
iz Opšte bolnice Vrbas u za-
služenu penziju, ali kako kaže 
nastaviće da radi u jednoj od 
privatnih poliklinika.

Hirurg dr Nebojša Perić, govori za Bačka press

Imao sam podršku od svih
• „Nikada nisam imao neprijatnosti ili loše iskustvo, ni sa kolegama, ni sa pa-
cijentima. U Vrbasu sam lepo prihvaćen, ja sam lepo prihvatio ovaj grad i ljude 
kao i oni mene. Da sam pisao scenario sam sebi, nikada tako ljepo ne bih napi-
sao“, kaže dr Nebojša Perić.
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Makara je neobičan slikar i 
reklo bi se neobična slikarska 
pojava na umetničkoj sceni – 
slikarskoj, Vojvodine, Srbije, 
pa moždai  sveta, s obzirom  
na činjenicu da je godina-
ma boravio i radio u dalekoj 
Kanadi. Obišao je pola sveta, 
impresioniran je Afrikom, 
Mesinom na Siciliji… Nije 
nepoznat široj javnosti, iako 
nije ni slikar  čiji rad su obele-
žile, samostalne ili kolektivne 
izložbe. Predstaviti i opisati 
Makaru nije jednostavno to  
samo može biti subjektivni 
doživljaj onoga o čemu govo-
ri,i slika. Kaže da je on sam 
video gotovo sve slike, crteže 
i da je zato obilazio pola sveta 
i da njegove radove treba ra-
zumeti ili osetiti energiju 
kojem njegove slike zrače. 

“Moje večite teme su kuda ide 
čovek odnosno čovečanstvo, 
koje polako  ostaje bez du-
hovnosti i da li smo opasno 
blizu kraja ove civilizaci-
je”. Kaže da su mnoge civi-
lizacije nestajale,  po njemu 
ovo je peta, kao i to da nam 
Vaseljena mnogo toga poru-
čuje, a Galaksija šalje odre-
đenu energiju. Porukom da 
će sve “veliki arhitekta” da 

uredi, kao i slikama anđela, 
Isusa Hrista i svetaca, poseb-
no Arhangela Mihajla, koga 
naziva velikim pravednikom, 
opravdavamo tezu iz naslova 
teksta da je njegov slikarski 
rad  zaokupljen kako  sve-
mirskim temama, tako i ar-
haičnim. O sebi kaže da je  
možda u životu sve drugo 
promašio, ali da je za sli-
kara predodređen,a počeo 
je učeći od velikih slikara 
Franja Mraza, Ivana Gene-
ralića, radeći godinama ulje 
na staklu. Ovu vrstu tehnike 
najviše je upražnjavao u da-
lekoj Kanadi, gde su ga neki 
novinari u tamošnjim medi-
jima označavali jednako i kao 
slikara i kao proroka. “Raditi 
ulje na staklu je daleko teže 
od ulja na platnu, ali  i kom-
plikovanije je sačuvati takve 
radove tako da se poslednjih 
godina više bavim ovom 
drugom tehnikom. Radim 
na osnovu modela, poziraju 
modeli iz okruženja, a astro-
nomijom se bavim odavno 
i sve moje slike su i poruke 
iz svemira”, kaže Makara. 
Veliki uzor mu je italijan-
ski slikar Karavađo, kojeg je 
često pominjao tokom raz-

govora, i mnoge slike mu i 
zrače jarkim bojama poput 
onih Karavađovih. Činjenica 
je da mu mnoge slike zrače 
bojama renesansnog - baro-
knog perioda. Onda kao spoj 
kontradiktornosti jedna mo-
nografija  gde se nalazi veliki 
broj njegovih slika u kojoj je  
pogovor dao poznati istori-
čar umetnosti Mile Ignjato-
vić, zove se Slike sa početka 
21. veka. I ako se krene u 
prelistavanje redom već na 
prvoj strani stoji slika koja je 
označena kao Početak vreme-
na, na kojoj je predstavljena 
ruka koja izvire iz kosmičkog 
mraka, pokazujući na simbo-
ličan način trenutak početka 
vremena. Nije manje ambi-
ciozna ni ona koja označava 
Prostor i Vreme, tu je Razdva-
janje koje podseća na poznati 
prasak u atmosferi kojim se 
bave ozbiljni naučnici i fiziča-
ri… Poznati fizičar   dr Krstić 
je u ovoj monografiji kazao  
za umetnika: “Jedan od hra-
mova iz kojih on crpi svoju 
umetničku inspiraciju jesu 
i najnovija naučna sazna-
nja iz astrofizike i srodnih 
nauka. On često u svojim 
slikama iskazuje, na svoj 

orginalan način,rezultate 
savremene nauke, dajući 
im u svom umetničkom tu-
mačenju spregu sa suštinom 
ljudske sudbine”. Na slikama 
ima i biblijskih likova, kao 
i likova iz grčke mitologije 
svi oni stavljeni su različito 
u  izvesni astralni kontekst. 
Osim ovih tema, na Makari-
nim slikama ima impozan-
tnih figura vuka, drugih ži-
votinja i ptica. Crtao je i crta  
i slika prelepe pejzaže koji 
podsećaju na vojvođanska 
prostranstva i salaše,a sam i 
potiče iz Vojvodine, Banata, 
živi i stvara u Novom Sadu. 

“Dakle, pored višeznačenj-
ske vizuelizovane simbolike 
i filozofskog idejnog diskur-
sa, autor na nivou zanatske 

elaboracije posebnu pažnju 
poklanja crtežu preciznih 
kontrlisanih linija, kao 
svom osnovnom stvaralač-
kom uporištu. Pored izra-
ženog crtačkog nerva, na 
eksplicitan način iskazana 
je i harmonična piktural-
na organizacija po ugledu 
na velike majstore klasič-
nog slikarstva”, zapisao je o 
Makari Mile Ignajtović. A za 
sve one koji su čuli ili nisu za 
slikara Makaru ostaje njihov 
sopstveni doživljaj njegovih 
slika koje ih kako bi to danas 
u žargonu rekli, “rade ili ne 
rade”. A po Makari, ako iz 
njih ne vidite ili ne osetite 
energiju kojom zrače, onda 
ne razumete ni njega, ni nje-
govo slikarstvo.

Georgije Milovanov Popov Makara -slikar

• Iako se Makara bavi i arhaičnim temama, njegove slike su  uglavnom 
futurističke. Kao i slikarstvom tako se pasionirano bavi i astronomijom 
i veoma je plodonosan slikar sa velikim brojem umetničkih dela.

Sve moje slike su
poruke iz svemira
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Možda naslov teksta nekom 
izgleda pretenciozan,ali nije. 
Ako neko provede ceo svoj 
radni vek posvećen folkloru, 
radeći sa mladima- novim 
generacijama, doprinosi ra-
zvoju kulture i očuvanju tra-
dicije, kulturnog identiteta 
i običaja svih naroda, onda 

to  nije pretenciozno. Ljubav 
prema folkloru nije ga na-
pustila ni nakon odlaska u 
penziju tako da on “slavu 
kola” neguje kako na doma-
ćim tako i na stranom terenu 

širom dijaspore. Priznanja je 
bilo kao i nagrada i tokom 
aktivnog radnog staža, sti-
zala su i sa strane, ponešto sa 
domaćeg terena. Ona stižu i 
danas kada je Ljubo, poznat 
i kao Mile, odavno u penziji. 
Tako je usledilo i ovo  posled-
nje koje je dobio u novem-
bru u Beogradu, na Kolarcu 
koje je stiglo za životni rad 
u oblasti folklornog stvara-
laštva.Nagradu ORFEI mu 
je dodelio Centar za podršku 
očuvanju FMR-kulturnog na-
sleđa. Nagradu mu je uručio 
Kristijan Ristić, predsednik  
ORFEI koji je to obrazložio 

“za očuvanje folklorne tradi-
cije prikupljanje i arhivira-
nje neprikazane materijalne 
kulture folklorne tradicije”. 
Zvanično priznanje je usle-
dilo kako nam pojašnjava 
Vujčin, jer je prikupljao  ma-
terijal iz ove oblasti sa 14 ra-
zličitih terena Bačke, Banata.
Prikupljao je nasleđe Šokaca, 
Srba u Mađarskoj, nasleđe iz 
oblasti Brusnika- krajinskog 

sreza, Dimitrovgrada-Bosi-
legrad-Krajište, Vladičinog 
Hana, Pčinje, Vranja, Vranj-
skog Pomoravlja, Kumano-
va, Gore - Kosova, Novog 
Pazara – Golije … Na ovaj 
način nije prepustio zabora-
vu igre, pesme, običaje, kao 
i narodne nošnje iz ovih 
krajeva. Da je sve to zapi-
sano potvrđuju njegove reči. 

”Sedam ovih terena je prak-
tično pohranjeno u arhiva-
ma Muzičke Akademije u 
Beogradu. Sedam ostalih 
terena koje sam radio obra-
đeni su  u raznim semina-
rima koje sam držao i tako 
su zabeleženi u seminar-
skim knjigama, a svaki od 
ovih terena sam pretvorio 
u koreografiju”, priča Vujčin. 
Sve te koreogfaije igraju se i 
danas, širom sveta, u dijas-
pori i mnoge od njih  su na 
raznim smotrama folklora, 
kao i takmičenjima pobrale 
različite nagrade i priznanja. 
Kaže da mu ovo priznanje 
posebno znači jer nekako 
taj rad sa terena uglavnom 
bude nevidljiv i neprimećen, 
ali doći do dobre kvalitetne 
i prave koreografije nije jed-
nostavno,smatra Vujčin. Za 
očuvanje kulturnog identi-
teta velikog značaja imaju 
i predmeti posebno nošnja 
koja je takođe sastavni njegov 
deo. Priča u razgovoru za 
novine, da je svojevremeno 
imao ideju da se u našem 
gradu nađe adekvatan pro-
stor gde bi se mogli pohraniti 
i arhivirati ti predmeti koji 
odlikuju kulturni identitet 
naroda. Međutim, ovde za 
to sluha nije bilo. Na ovom 
poslednjem priznanju uglav-
nom su mu čestitale kolege, 

ali stigle su čestitke i od onih 
veoma stručnh i kompenten-
tnih na nivou države za ovu 
oblast. Posebnu draž ima 
možda i to što stiže u pen-
zionerskim danima, i da se 
ipak negde vrednuje to što 
čovek decenijama radi. Lju-
bomir Vujčin godinama je 
bio i selektor  odnosno član 
žirija raznih folklornih mani-
festacija, takmičenja, smotri…
Vujčin je afirmisao kulturu, 
tradiciju ovih prostora svuda 
u dijaspori  gde je poznat kao 
vrlo stručan i cenjen  koreo-
graf. Za svoj rad  stizale su 

nagarde i priznanja i iz di-
jaspore kao na primer nagra-
da “Sveti Sava” iz Mađarske, 
ali nije stvar u nagradama. 

“Poslednje priznanje jeste 
važno i više od nagrade  je 
važno da se ta kulturna ba-
ština arhivira i sačuva za 
buduće generacije, jer ona 
je  prava odlika kulturnog 
identiteta”. A kada je u pita-
nju folklor, rad sa starima ili 
mladima svejedno, Vujčin je 
uvek tu.  Folkor to je sastavni 
deo njega i njegovog života, ta 
ljubav ne prestaje odlaskom u 
penziju ona traje večno.

Čuvar 
kulturnog 
nasleđa
• Iako već par godina u penziji ne zapostav-
lja svoju posvećnost i ljubav prema folkloru. 
Još uvek vodi veteranski Folklorni ansambl 
KC Vrbasa. Nedavno je dobio i priznanje 
ORFEI na Kolarčevom narodnom Univerzi-
tetu u Beogradu.

Ljubomir Vujčin,
koreograf - zaljubljenik folklora
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Mr Pavle Orbović, istoričar 
i viši kustos Gradskog muzeja 
u Vrbasu nedavno je, preci-
znije 28. novembra, održao 
predavanje o životu Podunav-
skih Švaba u Novom Vrbasu.
Predavanje je na neki način 
uobičajeno kada je u pitanju 
Sombor  jer se održava  na 
godišnjem nivou u organiza-
ciji depadansa ovog Muzeja 
koji je posvećen istoriji Podu-
navskih Nemaca i Udruženja 

“Gerhard”iz Sombora. Prema 
rečima mr Orbovića predava-
nje koje je održao odvijalo se 
u dve celine. U prvoj celini on 
je govorio o nastanku nase-
lja Novi Vrbas  od osnivanja 
1785. i dolaska Nemaca  do 
1944. kada je došlo do njiho-
vog povlačenja. Druga celina 
predavanja odnosila se na  za-
ostavštinu i veliki broj pred-
meta koji svedoče o životu 
ovog naroda na teritoriji 
Vrbasa, samim tim i o radu 

Gradskog muzeja Vrbasa koji 
poseduje veliki broj ekspona-
ta iz ovog perioda. ”Možda je 
manje poznata činjenica da 
je Jožef Kiš na ovim prosto-
rima najpre došao kao ar-
hitekta i projektant naselja 
Vrbas, jer svi ga znamo kao 
čoveka tvorca i graditelja 
Velikog bačkog kanala, ali 
na tu ideju je došao kasnije. 
Govorio sam o ondašnjem 
razvoju  i značaju železnice 
za razvoj i privredu nase-
lja Vrbas”, kazao je kustos.
Dodajući da je u predavanju 
govorio o arhitektonskom 
nasleđu Nemaca, verskim 
objektima evangeličkoj i re-
formatorskoj crkvi, o razvoju 
zanatstva i privrede Vrbasa. 

”Činjenica da je ondašnji 
Vrbas imao Kudeljaru koja 
je preko turbina proizvo-
dila-obezbeđivala struju 
Vrbasu, tako da je prva si-
jalica zasijala u Vrbasu 1903.

godine, izazvala je pažnju 
kao i priča o obrazovanju o 
našoj Gimnaziji koja postoji 
više o dva veka, o ondašnjem 
kulturnom životu, o čitalač-
kom društvu Kasina, kul-
turnom i sportskom životu”, 
ispričao nam je mr Orbović. 
Tokom predavanja predstavio 
je i znamenite ličnosti  iz vre-
mena i istorije Podunavskih 
Nemaca Novog Vrbasa, a tu 
su svakako Fridrih Loc isto-
ričar Vrbasa i okolnih mesta 
što je manje poznato, Felix 
Mileker, pionir na našim 
prostorima u muzeologiji, 
osnivač Muzeja u Vršcu, u 
književnom smislu značajan 
Johanes Vajdenhajm, gde je 
neizbežan bio da se pomene 
i germanista Vrbašanin prof. 
dr Tomislav Bekić. ”Mi smo, 
mislim na Muzej u Vrbasu 
imali šta da pokažemo som-
borskoj publici i od zaostav-
štine iz kolekcije koju mi po-
sedujemo. Najviše pažnje za-
okupio je drveni usisivač,ali 
tu su bile i stare fotografije, 
lični predmeti. Bila je tu i 
fotografija Katarine Jung, 
koja je u Vrbasu imala fa-
briku tapeta”, priča istoričar.
On kaže da nisu izostale tu ni 
razne interesantne porodične 
priče iz tog perioda  i sve to 
jeste zaokupilo pažnju publi-
ke koja je pokazala i vidno in-

teresovanje za ovo predavanje. 
Posebno su pokazali intereso-
vanje za Loca i Vajdenhajma, 
jer su  vezano za njih sazna-
li dosta novih  i nepoznatih 
činjenica za život Podunav-
skih Švaba na ovoj teritoriji. 
Mr Orbović nam je pojasnio 
i značaj ovog predavanja za 
povezanost novih otkrića sa 

novim istraživanjima veza-
nim za nemačku kolonizaciju 
i za život Nemaca na ovim 
prostorima, a na ovaj način se 
promoviše i rad našeg Grad-
skog muzeja, koji ima šta da 
pokaže ne samo iz ove obla-
sti, nego  uopšte iz istorije i 
bogatog kulturnoga nasleđa 
našega grada.

Mr Pavle Orbović održao predavanje u Muzeju u Somboru

“Život Podunavskih
Nemaca u Novom 
Vrbasu”
• Predavanje o dolasku Nemaca i osnivanju Novog 
Vrbasa 1785. do 1944. godine povlačenja Nemaca 
bile su tema predavanja, kao i predstavljanje rada 
Gradskog muzeja Vrbasa koji poseduje puno pred-
meta iz zaostavštine ovog naroda.

“Prve regionalne novine osnovane  su 1883. godine 
pod nazivom “Telečka” sa sedištem u Kuli. Izlazile 
su  na tri jezika, nemačkom, mađarskom i srpskom. 

Potom su osnovane takođe regionalne novine ”Vrbas-Vu-
gebund” 1900. godine i na kraju 1920. godine osnovane 
su prve loklane novine “Vrbas-Zajtung”, kaže mr Orbović.

Regionalne novine “Telečka”
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 “O značaju nemačke kolonizacije za razvoj sredi-
na u Vojvodini, njegov prikaz je jedan od ciljeva 
ovakvih predavanja. Cilj je povezanost istraživa-

nja sa različitih teritorija i saznanje novih činjenica i otkri-
ća, važnih za muzeološka istraživanja”, kaže mr Orbović.

Unapređenje istraživanja
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• Novogodišnja priredba učenika Osnovne škole “Bratstvo jedinstvo” 
održana je u Bioskopu “Jugoslavija”. 

Učenici Osnovne škole “Bratstvo jedinstvo”, radujući se predstojećim praznicima, pripre-
mili su novogodišnju priredbu. Prvi koji su imali priliku da gledaju premijerno izvođenje 
su predškolci iz Predškolske ustanove “Bubica”. Uživali su u pesmi, igri, glumi i šalama. Po-
sebno iznenađenje bio je Deda Mraz. Obradovali su se poklončićima. Nekoliko dana kasnije 
novogodišnjom predstavom učenici su obradovali i roditelje. U predstavi su učestvovali svi 
učenici od prvog do četvrtog razreda, koji su program izveli uz pomoć svojih učiteljica, a 
dobro uvežbanim horom rukovodila je  Jelena Aleksić, dirigent.  

U susret praznicima

Čekajući Deda Mraza Mejkers lab u SSŠ „4. juli“
• U Srednjoj stručnoj školi „4. juli“ otvoren je 
40. Mejkers lab u Srbiji, prostor namenjen po-
vezivanju teorije sa realnim izazovima i razvo-
jem kreativnosti i inovativnosti. 

Savremeni pristupi učenju

Otvaranjem ovog prostora 
škola ulazi u novo poglavlje 
svog višedecenijskog razvoja, 
u kom se njena snažna tradi-
cija stručnog obrazovanja do-
datno osnažuje savremenim 
pristupima učenju. Mejkers 
lab će učenicima omogućiti 
da eksperimentišu, razvijaju 
ideje, testiraju znanja i kroz 
konkretne projekte sagleda-
ju primenu onoga što uče u 
učionici iz oblasti mašinstva, 
grafičkog dizajna i hemije, 
prehrambene tehnologije i sa-
obraćaja. Da škola već neguje 
kreativno-inovativni pristup, 
potvrđuju radovi učenika 
predstavljeni na otvaranju, a 
nastali kroz različite progra-
me i sekcije: edukativni ča-

sopis i puzle, STEM sadržaji, 
projekat „Zanimljiva hemija“ 
i prve aktivnosti vezane za 
3D tehnologije. “Uvođenjem 
Mejkers laba, škola dobija 
prostor koji će služiti kao sa-
vremeni centar znanja i ide-
ja, u kojem će učenici moći 
da istražuju, prave prototipe, 
povezuju nastavne sadržaje 
sa realnim problemima i ra-
zvijaju rešenja od značaja za 
lokalnu zajednicu. Očekuje 
se da će lab dodatno osnažiti 
postojeće inicijative škole u 
oblasti projektne i integra-
tivne nastave, ali i otvoriti 
vrata novim oblicima sarad-
nje sa privredom, instituci-
jama i organizacijama”.

• U bioskopu „Jugoslavija“ u Vrbasu, održano je Veče horske muzike. 
Ljubitelje horskog pevanja imali su priliku da uživaju u izvođenju horova 
iz Novog Sada, Banja Luke i Vrbasa. 

Veče horske muzike otvorio 
je dečiji hor „Mali bački pe-
vači“, a zatim domaćini, hor 
Кulturnog centra Vrbasa 

“Bački pevači” pod dirigent-
skom palicom Jelene Aleksić. 
Posebno oduševljenje publi-
ke  izazvao je vokalni sastav 

„Res Miranda“ iz Novog Sada,  
dirigentkinje  Dunje Huzjan. 

Zatim se sjajno predstavio 
mešoviti hor SPD „Jedin-
stvo“ iz Banja Luke, dirigenta 
Nemanje Savića, a poslednji 
koji su se predstavili publici 
sa  maestralanim  nastupom  
bio je mešoviti hor КUD 

„Svetozar Marković“ iz Novog 
Sada, kojim je dirigovao Vuk 
Milanović.  Na samom kraju 

na binu su izašli pevači svih 
horova,  skoro 100 pevača, uz 
dirigovanje Vuka Milanovića 
izveli su kompoziciju “Tebe 
pojem”.
“Ovakvi horski susreti, 

nisu samo koncerti. Ovakvi 
susreti su pomak za kulturu 
jednog grada”, rekla je Jelena 
Aleksić. 

Na sceni u Vrbasu oko 100 horskih pevača

Veče horske muzike

“Srednja stručna škola ‘4. juli’ u Vrbasu osnovana je 1945. 
godine i tokom decenija je prošla kroz brojne transforma-

cije, ostajući dosledna svojoj misiji: obrazovanju 
kvalitetnih kadrova u oblastima prehrambene, he-
mijske, mašinske i saobraćajne struke. Danas školu 
pohađa 627 učenika raspoređenih u 32 odeljenja, 

među kojima su i učenici sa smetnjama u razvoju, kao i 
đaci koji nastavu prate po individualizovanim obrazovnim 
planovima, što školu čini primerom inkluzivnog obrazo-
vanja u praksi”, navodi se, između ostalog, u saopštenju.

Obrazuju kvalitetne kadrove
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Udruženje “Rod” obeležilo 
18 godina od osnivanja
• Regionalno udruženje srpsko - ruskog pri-
jateljstva “Rod” obeležeilo je u 13. decembra 
slavu Svetog Andreja Prvozvanog i 18 godina 
od osnivanja.

U prisustvu članova i pri-
jatelja udruženja “Roda”, 
članova sličnih udruženja 
iz drugih gradova, predstav-
nika opštine Vrbas i Srpske 
pravoslavne crkve, organizo-
vano je druženje u prostorija-
ma udruženja i sečenje slav-
skog kolača. “Rod” je jedno 
od najstarijih i najaktivnijih 
udruženja srpsko-ruskog pri-
jateljstva u Srbiji, osnovano je 
decembra 2007. godine, misi-
ja udruženja bila je promocija 
ruske kulture, jezika i duhov-
nosti, kao i razvoj saradnje u 
oblasti umetnosti, obrazova-
nja, privrede i drugo. Za 18 
godina postojanja “Rod” je 
ostvario blisku saradnju sa 
ambasadama Rusije i Beloru-
sije u Beogradu, Ruskim do-

mom, lokalnom samoupra-
vom, Nacionalnim savetom 
ruske nacionalne manjine u 
Srbiji, te brojnim srodnim 
udruženjima širom Srbije. 

“Zahvaljujući ‘Rodu’ Vrbas je 
postao prepoznatljiv centar 
kulturnog i duhovnog pove-
zivanja Srbije i Rusije, cen-
tar svih udruženja ovog tipa 
u Srbiji. Tokom 18 godina 
postojanja u Vrbasu je odr-
žano 11 međunarodnih kon-
gresa i susreta na različite 
teme, koji su okupili brojne 
predstavnike iz Srbije, Ru-
sije, Belorusije, Crne Gore i 
Republike Srpske”, čulo se 
na ovoj svečanosti, a svim 
prisutnim dobrodošlicu je 
poželeo Radoljub Uskoković, 
predsednik Udruženja “Rod”. 
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Za vreme Drugog svetskog 
rata Branko je bio u Osmoj 
crnogorskoj brigadi i od pr-
vog dana pripadao je parti-
zanskom pokretu. Nakon za-
vršetka rata bio je komesar 
bataljona i radio pri vojsci u 
Kragujevcu kada su ga uhap-
sili. Bio je mišljenja kao i ve-
ćina komunista da nije dobro 
Ruse smatrati za neprijatelje, 
a kamoli se sa njima ne složiti, 
ili posvadjati. Javno je tada 
rekao da je Tito trebao da 
ode na sastanak u Bukurešt. 
Ubrzo nakon toga demobili-
san je i uhapšen. U Kulskom 
zatvoru u samici proveo je 
113 dana, zatim su ga pustili, 
a posle nekoliko dana spro-
veli sa grupom zatvorenika 
na zloglasno ostrvo.

 
ROBIJAO SA

SINOVIMA ŽARKA 
ZRENJANINA

I DRAŽE
MIHAJLOVIĆA

Branko je otišao na Goli 
otok 1950. godine i tamo 
preživeo mnoge strahote o 
kojima nije želeo da priča.
„Sve je to već mnogo puta 

ispričano, bio sam kao i ve-
ćina ostalih pod bojkotom, 
prošao sam stroj, ubijali su 
nas fizički i psihički, trudili 
su se da srozaju ljude mak-
simalno“, priča deda Branko, 
koji je posle i toliko godina 
nasmejan i raspoložen.

On je bio u šestoj grupi za-
robljenika Golog otoka, i bio 
je osuđen na dve godine. U 
paviljonu je bio sa sinom Žar-

ka Zrenjanina i sinom Draže 
Mihajlovića, koji su bili ko-
munisti. Kao i svi prethodni 
sagovornici i deda Branko 
kaže da su uslovi bili ispod 
svakog nivoa, glad, žeđ i bo-
lesti uz sve to teški radovi od 
ujutro do uveče i neizbežna 
predavanja.

PO DOLASKU
RANKOVIĆA

BOLJI USLOVI

Ono što do sada niko nije 
spomenu, a deda Branko je 
želeo da istakne, jeste da kada 
je prvi put u proleće 1951. 
godine Ranković došao da 
obiđe zatvorenike, situacija 
se dosta promenila. „Jedan 
dan došao je Ranković da 
nas obiđe, gledao nas je 
onako postrojene niko nije 
imao više od 50 kilograma, 
svi smo izgledali jedva živi, 
samo je mrdao glavom i ni-
šta nije rekao, ali sutradan je 
ishrana bila pojačana duplo, 
malo manje su se iživljavali 
i svakako da je bilo lakše u 
odnosu na prethodne odlu-
ke“, priseća se deda Branko. 

Prepričavali su zatvorenici 
da je Ranković kada je odla-
zio sa Golog otoka opsovao i 
rekao „Šta nam to uradiše 
od ljudi ?!“

POSLA NEMA
NI SA DIPLOMOM

Deda Branko je pred kraj 
zarobljeništva na otoku radio 
na deratizaciji vašaka kojih 
je, kako kaže, bilo u „nenor-

malnim količinama“, nisu 
se mogle nikako uništiti, a 
i sam se čudi kako ljudi nisu 
poumirali od tifusa i raznih 
drugih bolesti. 

Nakon dve godine ropstva 
Branko se vratio svojoj po-
rodici u Bačko Dobro Polje, 
a kako kaže ni sa kim se nije 
družio, jer su ga svi izbega-
vali. 
„I to je ista priča i sudbina 
svih Golootočana, niko nije 
hteo da se javi, da komunici-
ra sa mnom, a o poslu da ne 
pričam nisam imao šta da 
tražim, jasno su mi dali do 
znanja da sam nepodoban 
za bilo kakav posao“, kaže 
Branko.

Branko je nasledio očev po-
sao i prvo je počeo da radi 
kao kočijaš. Iako je imao za-
vršena tri razreda predratne 
Gimnazije vrata su mu bila 
svugde zatvorena tako da je 
kao kočijaš radio nekoliko 
godina, a nakon toga završio 
je školu za traktoriste. I pored 
toga radio je fizičke poslove, 
jer nisu hteli da mu daju da 
vozi traktor.

Deda Branko nije hteo 
mnogo da priča o posledica-
ma koje su ga pratile nakon 
dolaska sa Golog otoka i kaže 
da je zahvaljujući svojoj poro-

dici i vedrom duhu uspeo da 
opstane i sačuva zdrav razum. 

Od deset Bačkopoljaca koji 
su prošli strahote Golog oto-
ka deda Branko je još jedini 
među živima. Ima 15 unučadi 

i deset praunučadi, i još čuva 
u svojoj vojnoj torbici sva pri-
znanja i odličja koja je dobio 
u ratu, ali i otkucanu žalbu 
zbog hapšenja. 

                           S.Vučanović

Starina Branko Blagojević iz Bačkog Dobrog Polja proveo dve godine na Golom otoku

• „Sa dolaskom Rankovića, nastupio je i bolji period na 
Golom otoku. Porcije hrane su bile duplo veće, islednici su 
bili malo blaži i nisu nas fizički toliko uništavali“, kaže deve-
desetogodišnji Branko Blagojević iz Bačkog Dobrog Polja. 

Foto: the Mirror

Foto: Mašina

ISPOVEST VRBASKIH GOLOOTOČANA 6 (Glas - 19. avgust 2004.)

„Šta nam to uradiše od ljudi!?“

 „U Vrbasu su 1949. godine počela prva hapšenja, 
a ilegalni pokret Informbiroa u Vrbasu je bio to-
liko jak i brokan da su razmišljali i o zajedničkom 

prelasku preko mađarske granice i odlasku u Sovjetski Sa-
vez. Ilegalna organizacija vrlo brzo je krenula u akciju i 
uspela je da rasturi letke po gradu. U vrbaskoj opštini 115 
ljudi je robijalo zbog toga što su ili pristalice Informbiroa, 
a od toga su dvojica ubijena, a devet osoba pobeglo je pre-
ko granice. Mnogi su, čak 362 je bilo kažnjeno i isključeno 
iz KPJ, što se tada smatralo velikom sramotom“, rekao je 
Branko Eraković, profesor istorije.
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Milijana Koprivica

Nedostaju nam divni trenuci provedeni sa tobom. 
Ne prođe dan da te ne pomenemo i prisetimo se tvog 
vedrog duha, razumevanja za sve nas i tople
majčinske ljubavi.
  

Hvala ti za sve, počivaj u miru, neka te anđeli čuvaju!

Dana 30. decembra 2025. navršava se pola godine
od kada nije sa nama naša draga

Tvoje ćerke, unučad i zet. 

rođena Miletić

Svetozaru Baju Šapuriću

Obeležil smo 20. decembra tužnu  godinu tvoga odlaska. 
Ostaješ sa nama u svemu što živimo,

Nikada zaboravljen.

P O M E N

Tvoji najmiliji: supruga Mila, sin Nikola, ćerke Svetlana i 
Sanja sa porodicama i sestra Dušanka sa porodicom. 

1958-1924.

Svetozar Bajo Šapurić

Sećamo se s pijetetom, našeg kuma, prijatelja i druga.

In Memoriam

Tvoji kumovi

1958 - 1924.
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Takmičenje u Super ligi 
Srbije počinje u februaru, a 
uz Vrbas plasman su ostva-
rile i ekipe ŽRK Spartak iz 
Debeljače i ŽRK Temerin. 
Vrbašanke su igrale odlič-
no u polufinalu pobedile su 
ekipu Petrov Kać (Vojvodina) 
rezultatom 17:16, a u finalu 
su snage odmerile sa ekipom 
Spartak. Posle regularnog 
toka i nerešenog rezultata 
21:21, usledili su produžeci, 
a Vrbašanke su osvojile titulu 
rezultatom 25:24. Sve devojke 
su igrale odlično, a posebno 
se istakla Anja Kovač. Ovo 

je treća medalja tri godine 
za redom. ŽRK Vrbas 2023. 
godine osvojile su prvo mesto 
u generaciji Ž12, zatim 2024. 
drugo mesto u generaciji Ž12 
i 2025. godine prvo mesto u 
generaciji Ž14. Treneri ove 
mlade ekipe su Tanja Kovač i 
Ćetko Vojičić. “Ženska ruko-
metna ekipa Vrbasa do 14 
godina ostvarila je izuzetan 
uspeh osvojivši prvo mesto 
u Vojvodini, potvrdivši da 
se predanim radom i jas-
nom vizijom stručnog ka-
dra rezultati ponavljaju iz 
godine u godinu. Na putu 

do titule u polufinalu savla-
dana je ekipa Petrov-Kać iz 
Novog Sada, a u finalu ekipa 
Spartaka iz Debeljače. Ovaj 
rezultat ima poseban značaj 
jer smo se kao prvoplasirana 
ekipa u Vojvodini plasirali 
među 9 najboljih ekipa u Sr-
biji, gde ćemo imati priliku 
da se nadmećemo sa najk-
valitetnijim selekcijama u 
zemlji. Devojčice su time 
još jednom pokazale da 
predstavljaju svetlu buduć-
nost i okosnicu našeg klu-
ba”, rekao je za Bačka press 
Vojičić.

SPORT

• Pokrajina izdvojila još 11,5 miliona dinara 
za izgradnju biciklističke staze kod Velikog bač-
kog kanala između Kule i Crvenke.

Biciklistička staza
duž kanala

Za završetak prve faze iz-
gradnje pešačko-biciklističke 
staze na obali Velikog bačkog 
kanala, na deonici između 
Kule i Crvenke, iz pokra-
jinske kase izdvojeno je 11,5 
miliona dinara. Predsednik 
opštine Kula Damjan Milja-
nić rekao je, prilikom preuzi-
manja ugovora o dodeli novca 
od predsednice Pokrajinske 
vlade Maje Gojković, da će 
ugovor doprineti realizaciji 
završetka staze do Crvenke, 
nakon čega sledi nastavak 
radova do Malog Stapara, koji 
se uporedo izvode. Kako je 
naveo, posle toga su predviđe-
ni radovi sa sivačke strane, jer 

je ideja da ta staza poveže 
tri najveća naseljena mesta 
u opštini Kula i da posta-
ne jedan od najznačajnijih 
prostora za rekreaciju, sport 
i boravak u prirodi. Opšti-
na Kula priprema projektnu 
dokumentaciju za osvetljenje 
staza i ugradnju mobilijara. 
Celokupnim projektom pred-
viđena je izgradnja 5,5 kilo-
metara staze koja će povezi-
vati Kulu i Crvenku. Pored 
ovog novca, iz pokrajinskog 
budžeta je za izgradnju staze 
ranije izdvojeno još deset mi-
liona dinara. U Pokrajinskoj 
vladi očekuju da će radovi biti 
gotovi za nekoliko meseci.

• Mlade rukometašice Vrbasa, uzrasta do 14 godina, pobednice su plej-
of turnira za plasman u Super ligu Srbije i kao prvoplasirane u Vojvodi-
ni nastupiće među devet najboljih ekipa u Srbiji.

Svetla budućnost ŽRK Vrbas
Mlade Vrbašanke ŽRK ponovo prve u Vojvodini

Besplatno klizalište na CFK
Novogodišnja bajka

Na terenima Centra za fizičku kulturu „Drago Jovović“ postavljeno je klizalište.Klizalište 
je besplatno za svu decu, a otvoreno je radnim danima od 16h do 22h, a vikendom od 10h 
do 23h.

6. Memorijalni turnir u malom 
fudbalu Jovica Tešić Jole

Turnir u Srbobranu
I ove godine Memori-

jalni turnir u malom fud-
balu Jovica Tešić Jole, koji 
se održava šestu godinu 
za redom, okupio je brojne 
ekipe iz Srbobrana i okoline. 
U turniru se nadmeću mlađe 

kategorije, kadeti, pioniri, se-
niori i veterani.  U kategori-
ji najmlađih, najbolji će biti 
nagrađeni medaljama i pe-
harima, dok su za seniore i 
veterane predviđene novčane 
nagrade.

Centar za fizicku kulturu

Vrbas
”Drago Jovovic”

CFK Drago Jovović

Panonska 2,21460 Vrbas
www.cfkvrbas.com

Anja Malbaša, Nađa Čapko, Anja Kovač, Milica Bulatović, Marija Trifunović, Lara Mar-
ković, Sara Babić, Lana Vujičić, Nađa Mitrović, Jelena Trifunović, Milica Radosavljević, 
Mila Mirković, Lea Petrović, Mila Radaković, Teodora Bogojević.

Za ekipu ŽRK 14 Vrbas  igraju:




